
HARLINGEN MUNICIPAL AUDITORIUM
1204 FAIR PARK BLVD, HARLINGEN, TX 78550

JUNTA 
 ANUAL

16 DE ABRIL, 2018

ANNUAL
MEETING
APRIL 16, 2018

My Co-op 

2018 dust cover v4.indd   1 3/12/18   9:23 AM



Interpreters available!

 
 

 
 

MAGIC VALLEY ELECTRIC COOPERATIVE, INC.  
Cordially invites you to join us for our 2018 Annual Meeting.

MONDAY, APRIL 16, 2018
7:00 PM - 8:00 PM

HARLINGEN MUNICIPAL AUDITORIUM

1204 Fair Park Blvd, Harlingen, TX 78550

• BUSINESS MEETING • PRIZES • 
All members encouraged to attend

MAGIC VALLEY ELECTRIC COOPERATIVE, INC.
Cordialmente te invita a que nos acompañes a la Junta Anual de 2018.

16 DE ABRIL, 2018
7:00 PM - 8:00PM

HARLINGEN MUNICIPAL AUDITORIUM

1204 Fair Park Blvd, Harlingen, TX 78550

• JUNTA DE NEGOCIOS • PREMIOS •

Se les extiende una cordial invitación a todos los miembros

Interpreters for Spanish-speaking 
members will be available at the 
meeting.

Habrá traductores al 
español disponibles 
en la junta.

OFFICIAL NOTICE

AVISO OFICIAL

     District (Distrito) 3 - Nila T. Wipf     District (Distrito) 5 - Adrienne Peña-Garza 
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Me complace informales a ustedes, nuestros miembros-
propietarios, que el estado de su cooperativa es vigoroso 
y fuerte. Vigoroso, porque nuestros miembros son 
diversos, y fuerte, porque nos unimos para apoyar a 
nuestra Cooperativa eléctrica.

En el 2017, añadimos 2,143 miembros a la Cooperativa, 
sumando un total de más de 99,000 miembros a finales 
del año. Superaremos los 100,000 miembros a mediados 
del 2018.

Además de añadir miembros, también estamos 
aumentando nuestra planta física, que incluye medidores, 
cableado, postes y transformadores. En sí, estamos 
agregando valor a nuestra planta. A finales de 2017, el 
valor neto de la planta, después de la depreciación, era 
de más de $293 millones.

Terminamos el 2017 con un total de 114,297 medidores 
conectados a nuestro sistema. Usted podría preguntarse, 
¿por qué más medidores que miembros? Y la respuesta 
es que algunos miembros tienen varios medidores. Por 
ejemplo, los distritos escolares se cuentan como un solo 
miembro, pero tienen varios medidores a su nombre.

La tecnología moderna nos permite leer la gran 
mayoría de los medidores desde la oficina. Esto 
representa un ahorro enorme para nuestros miembros. 
Si tuviéramos que leer físicamente más de 114,000 
medidores mensualmente, nuestro costo operativo sería 
significativamente mayor de lo que es hoy.

MVEC emplea a 271 de las personas más capacitadas, 
talentosas y dedicadas del Valle, que operan la 
Cooperativa día a día. Están comprometidas, como 
personas y como equipo,  a proporcionar energía segura, 
confiable y accesible a todos y cada uno de nuestros 
miembros.

Todos los miembros de la junta directiva nos esforzamos 
por hacer que MVEC sea uno de los mejores lugares para 
trabajar en el Valle del Río Grande. Nos damos cuenta 
de que los hombres y mujeres que trabajan para ustedes 
son de verdad una de las mayores fortalezas de nuestra 
Cooperativa.

Como algunos de ustedes ya saben, el año pasado 
rediseñamos totalmente nuestro sitio web, con 
el propósito de que el usuario tuviera una mejor 
experiencia. Queremos facilitar los trámites de nuestros 
miembros con Magic Valley. En nuestro nuevo sitio 
web, usted puede manejar y pagar su factura, reportar 
apagones y mantenerse actualizado con la información 
acerca de su Cooperativa. Las y los miembros también 
tienen la opción de tramitar su servicio de luz, para 
ahorrar tiempo y dinero. Los animo a sumarse a los 
más de 40,000 miembros que visitan nuestro sitio web 
mensualmente.

El clima de Texas nunca se ha caracterizado por ser 
simple, pero el año pasado superamos una temporada 
de huracanes muy activa, sin ninguna pérdida en 
nuestro sistema. Lamentablemente, algunas de nuestras 
cooperativas hermanas al norte de nosotros sufrieron 
grandes daños a sus sistemas debido al Huracán Harvey.

Uno de los siete principios cooperativos es cooperación 
entre cooperativas. Cuando recibimos la llamada de 
auxilio, respondimos. Magic Valley Electric fue fiel a 
la tradición de cooperación.  Su Cooperativa envió un 
total de 11 empleados, que trabajaron durante más de 
una semana, para ayudar a restaurar la energía eléctrica 
de los miembros de Victoria Electric Cooperative. Esto 
es lo que hacemos, esto es lo que somos; es el estilo de 
las cooperativas. 

Durante las nevadas y heladas recientes que ocurrieron 
en el Valle este invierno, nuestro sistema se mantuvo 
firme y fuerte. MVEC tuvo menos interrupciones que 
las demás empresas de luz en el Valle.  La confiabilidad  
ha sido siempre una prioridad para nosotros, por eso 
diseñamos y construimos nuestro sistema para resistir 
la prueba del tiempo.

Es un hecho conocido que la industria eléctrica está 
fuertemente regulada a nivel nacional y estatal. También 
es un hecho conocido que hay fuerza cuando se trabaja 
juntos. A través de la National Rural Electric Cooperative 
Association o NRECA, somos parte de las más de 900 
cooperativas eléctricas de toda la nación, que se unen 
en una sola voz. La NRECA vigila detalladamente la 
legislación que pueda tener un impacto, ya sea negativo 
o positivo, en las cooperativas eléctricas. También, les da 
seguimiento a las actividades de la EPA y otras agencias 
federales que pudíeran tener un impacto en nuestra 
industria. En Texas, más de 60 cooperativas eléctricas 
confían en nuestra asociación estatal, Texas Electric 
Cooperatives (TEC), para estar alerta y reportar cualquier 
legislación que pudiera afectar nuestra industria. 

Las cooperativas eléctricas nacieron en la política y 
entendemos que vivimos en la política. Por lo tanto, es 
importante que las y los líderes de nuestra Cooperativa 
mantengan una relación activa y permanente con 
nuestros funcionarios electos. Es importante que las y 
los funcionarios electos entiendan el impacto que sus 
decisiones tienen sobre nuestra Cooperativa y nuestros 
miembros.

En resumen, pueden estar seguros de que el estado de 
Magic Valley Electric es excelente. Entendemos que la 
Cooperativa tiene un impacto en la vida diaria de nuestros 
miembros. Nuestro compromiso es proporcionar energía 
confiable y los recursos para que nuestros miembros 
puedan hacer más en sus vidas, negocios y comunidades.

Soy Martin Garcia y Mi Cooperativa Me Da Luz y Fuerza.
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Martin E. Garcia

MENSAJE DEL PRESIDENTE
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Net Utility Plant . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .$293,459,669
 Activos Fijos
Cash in Bank  . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . $1,922,629
 Efectivo en Banco
Temporary Investments . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . $10,371
 Inversiones Temporales
Investments in Associated Organizations. . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . $112,573,922
 Inversiones en Organizaciones Asociadas
Accounts Receivable . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .  $11,741,241
 Cuentas por Cobrar
Material and Supplies . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . $3,985,546
 Materiales y Suministros
Prepayments . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .$799,238
 Pagos Adelantados
Deferred Charges and Other Assets. . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .$3,943,904
 Cargos Diferidos y Otros Activos
TOTAL ASSETS . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .  $428,436,520
 Total de Activos

Membership Fees and Consumer Deposits. . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . $7,049,347
 Derechos de Membresía y Depósitos de los Miembros
Long-Term Debt to CFC and CoBank . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . $140,336,058
 Pasivos a Largo Plazo a CFC y CoBank
Notes and Accounts Payable . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . $20,670,527
 Notas y Cuentas Por Pagar
Other Current and Accrued Liabilities . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . $10,826,957
 Pasivos Corrientes y Acumulados
Patronage Capital and Equities . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . $248,693,251
 Capitales de Patrocinio y Equidades
Deferred Credits . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . $860,380
 Créditos Diferidos
TOTAL LIABILITIES . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . $428,436,520
 Pasivos Totales

Sale of Electric Power . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . $205,051,220
 Ventas de Electricidad
Miscellaneous Electric Revenue . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . $5,898,156
 Ingresos Diversos de Electricidad
Nonoperating Revenue . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . $10,820,279
 Ingresos No Operativos
TOTAL REVENUES . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . $221,769,655
 Total de Ingresos

Operating Margins . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . $4,955,151  
 Márgenes de Operación
Nonoperating Margins. . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .$10,820,279  
 Márgenes No Operativos
TOTAL MARGINS . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . $15,775,430  
 Márgenes Totales

Purchased Power . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . $158,312,382
 Suministro Eléctrico
Operations and Maintenance . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . $13,137,973     
 Operación y Mantenimiento
Consumers Accounting . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . $8,472,618  
 Gastos de Contabilidad
Sales Expense . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .$230,087  
 Gastos de Ventas
Administrative and General Expenses . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . $9,408,709  
 Gastos Generales y de Administración
Depreciation . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . $11,218,006  
 Depreciación
Interest . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . $5,214,450  
 Interés
TOTAL EXPENSES. . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . $205,994,225
Total de Gastos

BALANCE SHEET
BALANCE

OPERATING STATISTICS
ESTADÍSTICAS DE OPERACIÓN

Membership Fees and Consumer Deposits. . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . $7,049,347
Derechos de Membresía y Depósitos de los Miembros

Long-Term Debt to CFC and CoBank . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . $140,336,058
Pasivos a Largo Plazo a CFC y CoBank

Notes and Accounts Payable . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . $20,670,527
Notas y Cuentas Por Pagar

Other Current and Accrued Liabilities . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . $10,826,957
Pasivos Corrientes y Acumulados

Patronage Capital and Equities . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . $248,693,251
Capitales de Patrocinio y Equidades

Deferred Credits . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . $860,380
Créditos Diferidos

TOTAL LIABILITIES . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . $428,436,520
Pasivos Totales

Sale of Electric Power . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . $205,051,220
Ventas de Electricidad

Miscellaneous Electric Revenue . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . $5,898,156
Ingresos Diversos de Electricidad

Nonoperating Revenue . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . $10,820,279
Ingresos No Operativos

TOTAL REVENUES . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . $221,769,655
Total de Ingresos

ASSETS: WHAT WE OWN
ACTIVOS: LO QUE TENEMOS

REVENUES: WHAT WE TOOK IN
INGRESOS: LO QUE COBRAMOS

EXPENSES: WHAT WE PAID OUT
GASTOS: LO QUE PAGAMOS

MARGINS: WHAT WE HAD LEFT
MÁRGENES: LO QUE NOS SOBRÓ

LIABILITIES: WHAT WE OWE
PASIVOS: LO QUE DEBEMOS 
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ESTADÍSTICAS DE OPERACIÓN
HOW EACH DOLLAR WAS SPENT

CÓMO SE GASTÓ CADA DÓLAR

Depreciation 
Depreciación 

$0.05
Operating and 

Maintaining System
Operación y 

Mantenimiento
 del Sistema

$0.14
Margin 
Margen 

$0.07
Interest

Interés

$0.02

Total

$1.00

21

Purchased Power Cost
Costo de Suministro 

Eléctrico

$0.72
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(Disclaimer)
Rules & Regulations:
To be eligible to win one of forty $25 Bill Credits, the entrant must:
-Be an active MVEC Member currently receiving a paper electric bill by mail.
-Switch their MVEC account to paperless billing between April 1, 2016 and May 31, 2016.
-Stay enrolled in paperless billing for 12 months
-There is a limit of one contest entry per account. Enrolling and un-enrolling in paperless billing will not result in any additional chances to win. 
-All entrants will have a chance to win one of forty $25 Bill Credits, chances of winning depend on the number of successful entries received.
-The entrant acknowledges having read these rules and agrees to abide by them. 

THANK YOUR CO-OP’S LINEMEN
FOR KEEPING THE LIGHTS ON.

#ThankALineman

APRIL 9, 2018

1-866-225-5683 | magicvalley.coop

CELEBRATE LINEMAN 
APPRECIATION DAY

NOMINATING COMMITTEE
COMITÉ DE NOMINACIONES

22

The Nominating Committee met February 8, 2018 at Arturo's Restaurant, 2303 W. Exp 83 Weslaco, and 
made the following nominations for directors to be elected at the membership meeting on April 16, 2018.

El comité de nominaciones se reunió el 8 de febrero del 2018 en Arturo's Restaurant, 2303 W. Exp 83 
Weslaco, y las siguientes personas fueron nominadas para el puesto de director. La elección se llevará a cabo 
en la junta anual de miembros el 16 de abril del 2018.

DISTRICT 2 ................................................................................................................. Eddie Cruz
Reynaldo L. Lopez  Felipa Cortez 
   Delia L. Chavez
   Alternate-Lydia Reyes

DISTRICT 1 ..................................................................................................................Lydia Chavez
Martin E. Garcia Salome Saenz
  Gary Palousek
  Alternate-Dennis Hoot

DISTRICT 3 .................................................................................................................Clarence Gray
Nila T. Wipf James Cantrell
  Thomas L. Pincelli
  Alternate-José Guerrero

DISTRICT 4 .................................................................................................................Robert Lyle
Barbara S. Miller David Tresnicky
  Linda Mancillas
  Alternate-Alejandra Montenegro

DISTRICT 5 ................................................................................................................. Carina Cantu
Adrienne Peña-Garza  Maritza Pruneda
   Christopher Meehan
  

DISTRICT 6 .................................................................................................................Roy C. Roegiers
Doug Martin Osvaldo Longoria Jr.
  Elias Longoria, Jr.
  Alternate-Charles Stewart
  
DISTRICT 7 .................................................................................................................Dick Chesshir
Rolando Alaniz Lydia Martinez
   Susan E. Garza
  Alternate-Simona Moya

2018 NOMINATING COMMITTEE MEMBERS

     District (Distrito) 3 - Nila T. Wipf     (Distrito) 5 - Adrienne Peña-Garza 
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INGREDIENTES:
• 1 caja grande de pudín de vainilla (pudding)
• 1 caja de pastel amarillo
• 2 tazas de crema espesa de batir
• 2 cucharadas de azúcar
• 6 plátanos
• 2 pintas o 16 onzas de fresas, lavadas y sin las hojas

INSTRUCCIONES:
1. Preparar el pudín siguiendo las instrucciones de la caja.
2. Hornear el pastel siguiendo las instrucciones de la caja. Dejar enfriar.
3. Batir la crema con el azúcar hasta formar picos suaves.
4. Cortar la fruta en rebanadas finas. Cortar el pastel en cuadros pequeños.
5. Acomodar cuadritos de pastel en el fondo del molde para el trifle.
 Agregar una capa del pudín cremoso de vainilla. Agrega otra capa de   
    plátanos y fresas encima del  pudín. Extender la crema batida en una capa   
 final capa sobre la fruta.
6. Repetir las capas: pastel, pudín, fruta, crema batida.
7. Refrigerar y servir.

Encuentra esta receta y muchas más en línea en:
TEXASCOOPPOWER.COM

RECETA DEL MES
TRIFLE DE PLÁTANO Y FRESAS  RECIPE OF THE MONTH

BANANA-STRAWBERRY TRIFLE

CALENDARIO
DE EVENTOS

CELEBRA EL DÍA 
NACIONAL DE 
APRECIO A LOS 
LINIEROS 
9 de abril 

M
PH

IL
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PS
0

0
7 

| 
IS

TO
CK

.C
O

M

FELIZ DÍA DE 
LA TIERRA
 
22 de abril 

REUNION 
ANUAL DE 
MVEC 
El 16 de abril a las 7:00 pm

(Trifle es un postre inglés que consiste en capas de pastel (a veces pan o galletas), fruta, pudín y crema; típicamente 
se prepara en un recipiente especial de vidrio, para que se aprecien las capas.  También puedes usar un recipiente 

para ponche. Si no tienes una vasija así, puedes preparar porciones individuales en copas de vidrio o cristal).

R I C K  P A T R I C K
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From Brownsville

From McAllen

• Get on I-69E/US-77 North towards  
   Harlingen 
• Take the exit toward Tyler Ave/Fair  
   Park Blvd 
• Continue onto US 77 Frontage
• Turn right onto Fair Park Blvd
• Destination is on your le�

• Get on I-2/US-83 East towards Harlingen 
• Take the exit toward Tyler Ave/Dixieland  
   Rd from I-2/US-83 E
• Continue onto US 77 Frontage
• Turn le�  onto US 77 N. Frontage 
• Turn right onto Fair Park Blvd
• Destination is on your le�

MAGIC VALLEY ELECTRIC COOPERATIVE, INC.
Cordialmente te invita a que nos acompañes a la Junta Anual de 2018.

16 DE ABRIL, 2018
7:00 PM - 8:00PM

HARLINGEN MUNICIPAL AUDITORIUM

1204 Fair Park Blvd, Harlingen, TX 78550

• JUNTA DE NEGOCIOS • PREMIOS •

Se les extiende una cordial invitación a todos los miembros
From Raymondville

Esta es su boleta oficial para poder votar en la junta anual 
de Magic Valley Electric Cooperative, que se efectuará el 
16 de abril de 2018. Una pareja casada constituye un solo 
voto, sin importar el número de cuentas.

Esta también es la boleta oficial para poder participar en 
el sorteo de regalos. El sorteo se efectuará en la junta 
anual. No olvide traer esta boleta a la junta.

Si usted no puede asistir a la junta, favor de regresar la 
carta, que fue incluida en la edición de marzo de esta 
revista, antes del 9 de abril de 2018. Es importante que 
regrese la boleta a tiempo, para poder lograr el quorum 
y poder proceder con la elección de directores. Las 
siguientes personas han sido nominadas:

JUNTA ANUAL
Lunes, 16 de abril, 2018 • 7PM
Harlingen Municipal Auditorium

     District (Distrito) 3 - Nila T. Wipf     District (Distrito) 5 - Adrienne Peña-Garza 

• Get on I-69E/US-77 South towards  Harlingen 
• Take the exit toward US-83 BUS/TX-54         
   Spur/Fair Park Blvd from I-69E S
• Turn le� onto Fair Park Blvd
• Continue onto Fair Park Blvd
• Destination is on your le�

HOW TO GET THERE

This is your o�cial Registration and Voting Credential 
for the Magic Valley Electric Cooperative annual meeting 
of April 16. A married couple constitutes one (1) vote, 
regardless of the number of accounts.

This will also serve as your card for the drawing for 
attendance prizes to be given away at the meeting. Be 
sure to bring this card with you to the meeting.

If you are unable to attend the meeting, we urge you 
to send in your proxy card, attached to the March issue 
of Texas Coop Power, prior to April 9, 2018. This is to 
assure a quorum at the Annual Meeting, for the purpose 
of transacting any business before the Cooperative and 
the election of directors. The following individuals have 
been nominated:

ANNUAL MEETING
Monday, April 16, 2018 • 7PM
Harlingen Municipal Auditorium
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COOPERATIVE
PRINCIPLES

My Co-op  

Voluntary & Open 
Membership

Democratic Member 
Control

Autonomy & 
Independence

Education, Training & 
Information

Cooperation Among 
Cooperatives

Concern For 
Community

Members’ Economic 
Participation

To enhance people’s lives by safely providing 
the most reliable and  affordable electric 

service by keeping our member’s best 
interest in mind.

MISSION
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